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97. Sa’an nan abin sani kawai,
Mun saukKakar da shi (AlKur’ani) a
harshenka. domin ka yi1 bushara da
shi ga masu aiki da taKawa, kuma
ka yi gargadida shi ga mutane masu
tsananin husima.

98. Kuma da yawa Muka ha-
lakar da mutanen Karnoni a gaba-
ninsu. Shin, kana jin motsin wani
guda daga gare su, ko kuwa kana jin
wata duriya tasu?
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Tana karantar da céwa AlKur’ani ko6 Musulunci, abu ne mai
sauki domin shiryar da mutdne zuwa ga sauki, bibu wahala a

cikinsa.
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Da siinan Allah, Mai rahama, Mai jin kai.

1. D.H.

2. Ba Mu saukar da AlKur’ani a
gare ka domin ka wahala ba.

3. Face domin tunatarwa ga
wanda ke tsoron Allah.

4. (An saukar da shi) saukarwa
daga Wanda Ya halitta Kasa da
sammai madaukaka.
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5. Mai rahama, Ya daidaita''’ a
kan Al'arshi.

6. Abin da yake a cikin sammai
Nisa, ne, da abin da yake a cikin
Kasa da abin da yake a tsakaninsu
da abin da ke KarKashin turbaya.

7. Kuma idan ka bayyana da
magana, to, lalle Shi, Yana sanin
asiri da mafi Boyuwa.

8. Allah, babu abin bautawa face
Shi. Yana da sundye mafiya kyau.

9. Kuma shin, labarin Musa ya je
maka?

10. A lokacin da ya ga wala
wuta, sal ya ce wa lyalinsa, “Ku
dakata. Lalle ne ni, na tsinkdyi wata
wuta, tsammanina in zo muku da
makamashi daga gare ta, ko kuwa
in sdmi wata shiriya a kan wutar.”

11. Sa’an nan a lokacin da ya je
mata, aka kira shi. ““Ya Musa!

12. “Lalle ne, Ni ne Ubangi-
jinka, sai ka débe takalmanka.'®
Lalle ne kana a rafin nan abin
tsarkakéwa, ‘Duwa.

13. “KumaNi, Nizibeka.Saika
saurdra ga abin da ake yin wahayi.
14. “Lalle N1, Ni ne Allah. Bibu
abin bautawa face Ni. Sai ka bauta

Mini, kuma ka tsayar da salla do-
min tuna Ni.
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(1) Allah Ya daidaitu a kan Al’arshi daidaita wadda ta dace da Shi.

(2) An ce wa Miisd ya débe takalmansa ddmin sund da najasa ko kuwa st kansu
najasa ne domin ya shiga wuri mai tsarki wanda ake kira ‘Duwa a cikin saharar Sinai a

tsakanin Masar da Madyana.
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16. “Saboda haka, kada wanda 5. le e S
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damanka ya Musal’ Dsdd -
18. Ya ce, “Ita sanddta ce, ina
dogara a kanta, kuma ind kakkabar L‘"“Lc L#Uhdb
ganye da ita a kan Kananan bisa- @j@@jjhﬁﬁuﬁt@, ,Em_;
shéna, kuma ina da wadansu buka- ] 8
toci‘? na dabam a gare ta.” *
19. Ya ce “Ka yi jifa da ita, ya D0 25 uﬂ 3%

Musa!”

20. Sai ya jéfa ta. Sai ga ta dab-
bar macijiya, tand tafiya da gag-
gawa.

21. Ya ce, “Ka kidma ta, kuma
kada ka ji tsoro. Za Mu mayar da
ita ga halinta na farko.

22. “Kuma ka hada hannunka
zuwa ga damtsenka, ya fita yana
fari, babu sofane, wata aya ta da-
bam.

23. “Domin Mu ntna maka
daga ayoyinMu manya.

24. “Ka tafi zuwa ga Fir'auna.
Lalle shi, ya Kétare haddi (da gir-
man kai).”
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(1) Amfanonin sandg_ . and rikon alKibla a cikin daji ta zama sitra, ana dogara a kanta
sabdda gajiya ko rauni. Limdmin Jumma'a na dogara a kanta a lokacin huduba, ana fita
da ita a cikin ruwan sama ana ddégara a kanta, anad dukan iyali da ita domin ladabtarwa. A

cikin wani Hadisi Annabi ya ce.

“Ka rdtaye sandarka inda 1vdlinka suke ganin ta.

" RiKon

sanda na sanya farkawa ga barin diiniya, watau mai ita ya zama a cikin hilin tafiya.
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25. Ya ce, “Ya Ubangiji! Ka
buda‘?’ mini Kirjina.

_“Kuma ka saukaKe mini al’-
amarina.

27. "Kuma Ka warware mini
wani Kulli daga harshéna.

28. *Su fahimci maganata.

29. “Kuma Ka sanya mini wani
mataimaki daga mutanena.

30. “Harina dan’uwana.

31. “Ka Karfafa halittata da shi.

32. “Kuma Ka shigar da shi a
cikin al’amarina.

33. “Domin mu tsarkake Ka da
yawa.

34. “Kuma mu tuna Ka da
yawa.

35. “Lalle Kai, Ka kasance Mai
gani gare mu.”

36. Ya ce, “‘Lalle ne, an ba ka
roKonka, va Musa!

37. “Kuma lalle ne, hakika, Mun
yi wata baiwa gare ka a wani loka-
cin na dabam.

38. ““A lokacin da Muka yi wa-
hayin abin da aka yi wahayi zuwa
ga uwarka.

39. “Céwa, ‘Ki jéfa shi a cikin
akwatin nan, sa’an nan ki jéfa shia
cikin kogi, sa’an nan kogin ya jefa
shia gaba, wani maKiy1 Nawa kuma
maKiyi nasa yva dauke shi.” Kuma
Na jéfa wani so daga gare Ni a
kanka. Kuma domin a rike ka da
kyau a kan idoNa.

(1) Ma'anar bada Kirji, shi ne a sanya masa haKuri.
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4(). “A sa’ad da 'yar'uwarka ke
tafiya har ta ce, ‘Shin, in shiryar da
ku ga wanda ke rénonsa ?’ Sai Muka
mayar da kai zuwa ga uwarka do-
min idonta ya yisanyi‘!’ kuma ba za
ta y1 baKin ciki ba. Kuma ka kashe
wani rail, sa'an nan Muka tsérar da
kai daga baKin ciki, kuma Muka
fitine ka da wadansu fitinoni. Sa’an
nan ka zauna shékaru a cikin muta-
nen Madyana. Sa’an nan kuma ka
zo a kan wata Kaddara, ya Musa!

41, “Kuma Na zibe ka domin
Kaina.

42. “*Ka tafi kai da dan’uwanka
game da dyoyiNa, kuma kada ku y1
rauni ga ambatoNa.

“Ku tafi lgrﬁ biyu zuwa ga
Fir'auna. Lalle shi, ya Kétare haddi
(ga girman kai).

44. *'Sai ku gaya masa magana
mai laushi, ?’ tsammaninsa yana
tundwa ko kuwa ya ji tséro.”

45. Su biyu suka ce, “Ya
Ubangijinmu! Lalle ne muna tso-
ron ya yi gaggawa a kanmu, ko ya
Kétare haddi.”

46. Ya ce, “"Kada ku ji tsoro.
Lalle N1, Ina tare da ku,Ini ji, kuma
Ina gani_

“Sai ku J€ masa, sa’an nan ku
ce, Lalle mu, Manzanni biyu ne na
Ub.:mgumka sai ka saki Bani Is-
ra‘lla tire da mu. Kuma kada ka yi
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(1) Idonta ya yi sanyi, watau ta J1 dadi saboda ganin danta,

(2) Wannan shi ne dalilin umurni da alhéri da hani daga sharri, kuma a v haka da
magana mai laushi ga wanda vake da iko da Karfi. K6 da ga wanda Allah Ya tsare da
tsarinSa ne, balle ga wanda bai tdki kome ba. Ta haka ne mai wa'az Ke cin nasara.
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musu aziba. HaKika, mun zo maka
da wata dya daga Ubangijinka.
Kuma aminci ya tabbata ga wanda
ya bi shiriya.

48. *‘Lalle mi, haKika, an yi
wahayl zuwa gare mu, céwa azidba
tand a kan wanda ya Karyata, kuma
ya juya baya.””’

49. Ya ce, “To. wane ne Ubangi-
jinku? Ya Musa!”

50. Ya ce, “Ubangijinmu Shi ne
Wanda Ya bai wa dukan kome ha-
littarsa, sa’an nan Ya shiryar.”

51. Ya ce, *“To, méne halin Kar-
nonin farke?”

52. Yace, “*Saninsu yana a wurin
Ubangijina, Ubangijina ba Ya bacé-
wa kuma bd Ya mantuwa.

533, "Wanda Ya sanya muku
Kasa shimfida, kuma Ya shigar
muku da hanyoyi a cikinta, kuma
Ya saukar da ruwa daga sama.”
Sa’'an nan game da shi‘" Muka fitar
da nau’i-nau’t daga tsiriruwa
dabam-dabam.

54. Kuci kuma ku yi kiwon dab-
bobin ni'imarku. Lalle ne, a cikin
wannan akwai ayoyi ga masu
hankali.

55. Daga gare ta‘® Muka halitta
ku, kuma a cikinta Muke mayar da
ku, kuma daga gare ta Muke fitar
da ku a wani lokaci na dabam.

(1) Ruwan.
(2) Kasa,
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56. Kuma lalle, haKika, Mun
nina masa ayoyinMu dukansu, sai
ya Karyata, kuma va Kiya!

57. Ya ce, “*Shin, ka zo mana ne
domin ka fitar da mu daga Kasarmu
game da sihirinka, ya Musa?

58. “To, lalle ne, muna zo maka
da wani sihiri irinsa. Sai ka sanya
wani wa'adi a tsakdninmu da tsaka-
ninka, bd mu sidba masa mu, kai
kuma ba ka sabawa, a wani wuri
mai dacéwa."”

59. Ya ce, “Wa’adinku shi ne
ranar Kawa, kuma a tdra mutine da
hantsi.”

60. Sai Fir'auna ya juya, sa’an
nan ya tira mugunyar dabararsa,
sa an nan kuma va zo.

6/. Musa ya ce musu, “Kai-
tonku! Kada ku KirKira Karya ga
Allah, har Ya tumbuke ku da wata
azaba. Kuma wanda va KirKira Ka-
rya, ya tabe.”

62. Sai suka yi jayayya ga
al’amarinsu a tsakaninsu, kuma
suka asirta ganawa.

63. Suka ce, "Lalle ne wadannan
biyun, haKika, masihirta ne, suni
nufin su fitar da ku daga Kasarku "
game da sihirinsu, kuma su tafi da
tabl arku maﬁﬁmyd

“Sai ku hada dabdrarku, sa’-
an nan kuma ku tafi a sahu guda,
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(1) Ya fara da siydsa domin va karkatar da hankalin mutine daga dyoyin Allah.
Cewarsa ya vi nufin ya fitar da ku daga Kasarku, shi ne siyasa, domin idan mutiane suka ji
maganar fitarwa daga Kasa, sai su manta da kdwace irin magana ta wani alhén.
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kuma hakika, wanda ya rinjiya, a @C:LZJ Z

yau, ya rabbanta.”

65. Sukace, “Ya Miisi! Immaka
jéfa, ko kuma mu kasance farkon
mai jéfawa.”

66. Yace, “A’a, ku jéfa.” Sai gi
igivoyinsu da sandunansu and si-
ranta su a gare shi, daga sihirinsu,
lalle sund tafiya da sauri.

67. Sai Musa ya ji tsoro a cikin
ransd.

68. Muka ce, “Kada ka ji tsoro.
Lalle kai ne mafi daukaka.

69. “Kuma ka jéfa abin da ke a
cikin hannun damanka, ta cafe abin
da suka aikata. Lalle ne abin da
suka atkata. makircin masihirci ne,
kuma masihirci ba ya cin nasara a
duk inda ya je.”

70. Sai aka jéfar da masihirtan
suna masu sujada, suka ce, “Mun yi

imani da Ubangijin Hartna da
“uh‘:’i-'l‘?

71. Ya ce, “Kun yi imani saboda
shi a gabamn in yi muku izni? Lalle
shi, haKika, babbanku ne wanda ya
sanar da ku sthirin! To, lalle ne zan
kakkdtse hannayenku da Kafa-
funku a tarnaki, kuma lalle zan tsire
ku a cikin kututturan iticen dabino,
kuma lalle zd ku sani wanenmu ne
mafl tsananin azaba, kuma wane ne
mafi wanzuwar (aziba).”

72. Suka ce, “Ba za mu fifita ka
ba faufau a kan abin da ya zo mana

da Ya Kdgd hahttdrmu sai ka hu-
kunta abin da kake mai hukuntawa,
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ai kana hukunci akan rayuwar du- 6o ,&T*_;:J..n o

niya kawai ne.

73. “Lalle md, mun yi imani da
Ubangijinmu domin Ya gafarta
mana laifuffukanmu da abin da ka
tilasta mu a kansa na sihiri. Kuma
Allah ne Mafi alhéri, kuma Mafi
wanzuwa.’’

74. Lalle™ shi, wanda ya je wa
Ubangijinsa yana mai laifi, to, lalle
ne yana da Jahannama, ba ya mutu-
wa a cikinta kuma ba ya rayuwa.

75. Kuma wanda ya je Masa
yand mai imani, alhdli kuwa vya
aikata aikin Kwarai, to, wadannan
suna da darajoji madaukaka.

76. Gidajen Aljannar zama, ko-
guna na gudana daga KarKashinsu,
suna madawwama a cikinsu. Kuma
wannan ne sakamakon wanda ya
tsarkaku.

77. Kuma lalle ne, hakika, Mun
y1 wahayi zuwa ga Musa céwa, “‘Ka
yitafiyar dare da bayiNa. Sa’an nan
ka déka musu hanya a cikin té€ku
tana KéKasasshiya, ba ka tsoron
riskuwa, kuma ba ka fargabar nut-
sewa.’”

78. SaiFir'auna ya bi su game da
rundunarsa. Sai abin da ya rufe su
daga teku ya rufe su.

79. Kuma Fir'auna ya batar da
mutdnensa, kuma bai shiryar (da
su) ba.
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(1) Aya ta 74 da ta 75 maganar Allah ce domin Rarin bayini a kan maganar masihirta

a bidyan sun musulunta.



20.Siiratu 'D.H. 475 Yo dbiyym
80. Ya Bani Isra‘Tla! Lalle Mun GRS GANN o

tsérar da ku daga maKiyinku, kuma
Mun yi muku wa’adi a géfen Dutsen
nan na dama, kuma Mun sassaukar
da darba da tattabaru dominku.

&1. Ku ci daga masu diadin abin
da Muka arziita ku, kuma kada ku
Kétare haddi a cikinsa har hushiNa
ya sauka a kanku. Kuma wanda
hushiNa ya sauka a kansa, to, lalle
ne, ya fadi.

82. Kuma lalle Ni, hakika, Mai
gafara ne ga wanda ya tiba kuma
ya yi imani, kuma ya aikata aikin
Kwarai, sa’an nan kuma ya némi
shiryuwa.

83. “Kuma méne ne ya gag-
gautar‘ da kai ga barin muta-
nenka? Ya Musa!”

84. Ya ce, “Su ne wadannan a
kan sawuna, kuma na yi gaggawa
zuwa gare Ka, ya Ubangiji! Domin
Ka yarda.”

85. Ya ce, “To, lalle ne, hakiKa,
Mun fitini mutdnenka daga ba-
yanka, kuma Samiri ya batardasu.”

&6. Sai Musa ya koma zuwa ga
mutdnensa yana mai hushi, mai
baKin ciki, ya ce, *'Ya mutanéna!
Shin, Ubangijinku bai yi muku
wa'adi ba, wa’'adi mai kyau? Shin,
lokacin ya yi tsawo a kanku ne, ko
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(1) Misa ya zaBi mutun sabd'in daga Bani Isrd‘ila, domin su tafi wurin MiKti tare, su
71 maganar Ubangiji. A lokacin da ya yi kusa, sai ya yi gaggdwa domin bége. Ko kuwa a
biyan azumin kwina arba’in ya tafi a wurin Mikatin, Allah Ya fira yi masa magana g game
da mutdnensa domin débe masa kéwa. Sai ya karba da céwa. “Sund nan a kan sawuna.’
Wiitau sund nan a kan abin da na ddra su a kansa na addini da aK7da ta tauhidi. Sai Allah
Ya ce masa “A’aha! Sun musanva addininka da bautar maraki,”
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kun yi nufi ne wani hushi ya sauka a
kanku daga Ubangijinku, saboda
haka kuka saba wa alkawarina?”

87. Suka ce, “Ba mu saba wa
alkawarinka'” ba da i1konmu,

kuma amma an dora mana wa-
dansu kdya madsu nauyi daga abin
Kawar mutdanen ne, sai muka jéfar
da su. Sa'an nan kamar haka ne
Sdmiri ya jéfa.

&8. “Sai ya fitar musu da wani
maraki, jikin mutdne, yana ruri,
sa’an nan suka ce, ‘Wannan ne
gunkinku kuma gunkin Musd, sai
ya manta’.”

89. Shin, to, ba su ganin céwa, ba
ya mayar musu da magana, kuma
ba ya mallakar wata ctita a gare su,
kuma ba ya mallakar amfani?

90. Kuma, haKiRa, Hariina ya ce
musu daga gabini, Y4 mutinéna!
Lalle an fitiné ku da shi ne kawai.
Kuma lalle Ubangijinku Mai raha-
ma ne, sai ku bi ni, kuma ku yi da’a
ga umurnina.’

91. Suka ce, “Ba za mu gushe ba
faufau a kansa muna masu la-
zimta,®’ sai Musd ya komo zuwa
gare mu.”

27 o

@ '-QJ“;;;"‘A—A‘-LP'IU _3 L mat

S By CIEIGT 6

'|"""' e

FOBTL 53 Clls
@J%ﬁ@ﬁ- EiRe

-r‘_! LW e ot _.-_ﬂ?'d_:.
ck‘lll MC_‘__,:-—T@

(1) Aldkacin da Bani Isrd‘Tla 2d su fita daga Masar sun vi aron munddven mutinen
Masar démin su niina céwa biki suke yi, bd gudu 74 su yi ba, démin kada a bi su da wuri,
Wadannan munddyen ne Simiri ya tdra a bdyan tafiyar Misa zuwa ga Mikitin
Ubangijinsa ya Kéra musu maraki mai jiki irin na mutine da sauti irin na shanu, domin ya
yi masa magudanar iska a cikin cikinsa, idan iskar ta fito, sai a ji ta da sauti kamar sautin
kilkan shanu. Kuma shi maraKin ba ya da wani rai, bd ya motsi, sai dai Kigin kawai.

(2) Lazimta a kan bauta wa marakin akwal wahala a cikinta, démin haka aka kiwo
wannan Kissa saboda a niina céwa bautar Allah bibu lazimta da wahala a cikinta, duk abin
da yake da wahala a cikinsa, ba addinin Allah ba ne. Akwai 1"itkafi a cikin Musulunci
wanda mafi yawansa kwdna goma ne a cikin masallaci. Mutinen Samiri ne suka fira ibida

da kidd da rawa da wiki a cikin wurin ibadarsu.
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92. (Musa) ya ce. “'Ya Haruna!
Meé ya hane ka, sa’ad da ka gan su
sun bace.

93. *‘Ba ka bi ni ba! Shin, to, ka
saba wa umurnina ne’?”

94. (Harina) ya ce, "Ya dan’u-
wana! Kada ka yi kamu ga gému-
na ko ga kaina. Lalle ni, na ji tso-
ron ka ce, 'Ka rarraba a tsakanin
Bani Isrd'tla, kuma ba ka tsare
maganata ba’.”

95. (Musa) ya ce, ““Méne ne bab-
ban al’amarinka? Ya Samin!”

96. (Samiri) yace, ““Na ga abin
da ba su gan shi ba shi, sai na yi
ddmKa, damKa guda daga kufan
siwun Manzon, sa'an nan na jéfa
ta. Kuma haka dai raina ya Kawata
mini.”

97. (Musa) vya ce, “To, ka tafi,
saboda haka lalle ne kana da a cikin
rayuwarka, ka ce ‘Babu shafa’,
kuma kana da wani ma’alkawarta,
bd zd a sdba maka gare ta ba. Kuma
ka duba zuwa ga gunkinka wanda
ka yini a kansa kand mai lazimta.
Lalle ne muna Kone shi, 1’ sa’an nan
kuma muna shéke shi, a cikin téku,
shékéwa.”

e 4 ---. e
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(1) Musd, amincin Allah ya tabbata a gare shi, ya £one marakin ya shéKe shi a cikin
ruwan teku domin ya nina rashin kon marafin ga kire kansa daga wata cuta kuma
da Karancinsa a cikin t8ku wadda take daya ce daga cikin ablibuwan Tkon Allah da suke
iya gani, da l13licEwar ibddar misu bauta wa wanin Allah, a biyan wahalarsu mai yawa

ta lazimta a kansa .
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98. Abin sani kawai, abin bau-
tawarku Allah kawai ne, Wanda
babu wani abin bautawa face shi,
kuma Y4 yalwaci'"’ dukan kome da
ilmi.

99, Kamar wancan ne Muke la-
bartawa ?’ a gare ka, daga labaran
abin da ya gabata, alhali kuwa
haKika, Mun ba ka zikiri (AlKu-
r'ani) daga gunMu.

100. Wanda ya kau da kai daga
gare shi, to, lalle shi, yana daukar
wani nauyi a Ranar Kiyama.

101. Sunda madawwama a cikin-
sa, kuma ya minana ya zama abin
dauka, a Ranar Kiyama.

102, A Ranar da ake hurawa a
cikin Kdaho, kuma Muna tdra masu
laifi, a ranar nan, sund masu shu-
dayen idanu.

103. Suna bBboye magana a tsa-
kaninsu, (Sund ce wa juna) “Ba ku
zauna ba (a cikin diniya) face kwa-
na goma.”

104. Mu ne mafi sani ga abin da
suke fada a sa’ad da mafificinsu ga
hanya ke céwa, ““Ba ku zauna ba
face a yini guda.”

O icdling Jo 285 ke il
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(1) Allah Ya yalwaci dukan kome da sani, watau Yana aikata kome da ilminSa, kuma
Yand umurni da bauta Masa da ilmi, wanda Ya aiki ManzanninSa da shi.

{2) Ya kiwo Kdnn bayam game da wannan Kissa a cikin dydyin da ke tafe daga nan,
vadda bin addinin Allah yake da sauki a cikin 16kaci gajére na daniya kawai, a cikin
taKaitaccen lokaci, da kuma wuyar bauta wa wam ga daukar kdya masu nauyi a diiniya da

Lahira, a cikin dogon lokac.
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105. Kuma sund tambayar ka | &\553 L}’m}udu 35453
daga duwdtsu‘", sai ka ce, “‘Uban-
gijina Yana shéKe su shéKéwa,

106. Sa’an nan Yana barin (wu- A ZLEG\RAS
rinsu) fako mai santsi.

107. **Ba ka ganin karkata a ci- & "I:,"':j e s J
kinsa, kuma ba ka ganin wani ) i
tudu.”

108. A ranar nan suna biyar mai t__,;;;’_,;L:,TJ Qp L};ﬁ_@%ﬁ_’,f‘u M_,a

kira, babu karkata a gare shi, kuma
sautuka suka yi kawaici ga Mai
rahama, ba ka sauraren kome face
sautin tafiya.

109. A yinin nan céto ba ya vin
amfani face wanda Mai rahama Ya
vi masa 1zni kuma Ya yarda da shi,
da magana.®

110. Yana sanin'® abin da ke a
gaba gare su da abin da ke bayansu,
kuma ba su kéwayéwa da Shi ga
sani.

111. Kuma fuskoki suka KanKan
da kai ga Rayayye, Tsayayye, alhili
kuwa wanda ya dauko wani zdlunci
ya tabe.

I112. Kuma wanda va aikata
wani abu daga ayyukan Kwarai al-
hili kuwa yana mai Imani, to, ba ya
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(1) Ana siffanta duwitsu madaukaka da ayyukan duniya wadanda ba ibadar Allah
ba, watau al’adu da ibddddin da ba ibadar Allah ba, dukansu kéme yawansu za su lalice a
ranar da Mai kira, watau Israfil, zai busa Kaho na kiran mutane zuwa ga Tashin Kiyvdma,
kira wanda bibu makarkata daga gare shi, watau ba kamar kiran da Annabawa suka yi ba,
wanda wadansu mutdne suka karkace daga gare shi a nan duniya.

(2) Babu céto ga kowa sai wanda Allah Mai rahama Ya yi masa iznin da yin céton, ga
wanda aka yi iznin sabdda shi, kuma 1zni ana yin sa ne da maganar Allah, ba da wata

1shdra ba.

(3) AllahYa san kome ga halittunSa, su kuwa ba su iyakéwayéwa da sanin kome game

da Shi.
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tsoron wani zalunci ko wata na-
Kasa.

/13. Kuma haka Muka saukar
da shi, AlKur’dni, yana abin karan-
tawa, da Larabci, kuma Muka juj-
juya misdlai, a cikinsa, na tsdratar-
wa, tsammaninsu, suna yin taKawa
ko ya sabbaba musu wata wa’az-
tuwa.

114. Sa’an nan Allah, Mamalla-
ki, Tabbatacce, Ya daukaka. Kuma
kada ka yi gaggawa ‘! da AlKur’ani
a gabanin a Kare wahayinsa zuwa
gare ka. Kuma ka ce, ""Ya Ubangi!
Ka Kara mini ilmi.”

115. Kuma lalle, hakika, Mun yi
alkawari zuwa ga Adamu a gabdnin
wannan, sal ya manta, kuma ba Mu
sami Karfin ziciya a gare shi ba.

116. Kuma sa’ad da Muka ce
wa mala'iku, “Ku yi sujada ga
Adamu.” Sai suka yi sujada, fice
Iblisa, ya Kiya.

117. Sai Muka ce, “Ya Adamu!
Lalle ne wannan maKiyi‘?’ ne gare
ka da kuma ga matarka, saboda
haka kada ya fitar da ku daga
Aljanna har ku wahala.

@.l;?_ﬂ-v 1_] .a-..-
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(1) Allah Ya umurci Annabi da ya bar gaggdwar karatun AlKur’ani a Iokacin da ake
vin wahayinsa zuwa gare shi, domin Kada ya wahala, domin stirar tand karantar da céwa
addinin Musulune: sauki ne, bai zo domin ya wahalar ba. Kuma tséron vin kuskure yani
sanya yin kuskure mai jiwo wahala kamar yadda Adamu ya vi gaggawar ga tsoron
umurnin Allah, sai ya yi mantuwa, va yi abin da aka hana shi, har masifa ta simu, aka fitar

da shi daga Aljanna.

(2) Ana farkar da diyan Adamu ga maKiyin ubansu wanda ya sabbaba musu wahalar
zuwa diniya da haduwa da takliifi a cikinta. Kuma bin wannan taklifi yani zame musu
sauki idan sun bi shi yadda Allah Ya ce, amma idan sun bi hanyar Shaidan, maKiyinsu, to,
bidbu abin da zai sdmu a gare su fAce Edrin wahala daga diniva har Lahira,
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118. “Lalle ne ka samu, ba za ka
ji yunwa ba a cikinta, kuma ba za ka
yi1 tsiraici ba.

119. “Lalle kai, ba za ka ji Kishir-
wa ba, kuma ba za ka shiga hantsi
ba.”

120. Sai Shaidan ya sanya was-
wasi zuwa gare shi, ya ce, "'Ya
Adamu! Shin, in shiryar da kai ga
itaciyar dawwama da mulki wanda
ba ya Karéwa?”

121. Sai suka ci daga gare ta,
saboda haka al’aurunsu suka bay-
yana, kuma suka shiga suna lullu-
bawa a kansu daga ganyen Aljanna.
Kuma Adamu ya saba wa Ubangi-
Jinsa, saboda haka ya bace.

122. Sa’an nan kuma Ubangijinsa
Ya zabe shi, Ya karbi tiiba gare shi,
kuma Ya shiryar (da shi).

123. Ya ce, “Ku sauka ku biyvu
daga gare ta gaba daya, sashenku
yand maKiyi ga sashe. To, imma dai
wata shiriya ta jé muku daga gare
Ni, to, wanda ya bi Shiryarwata, to,
bd ya bacéwa, kuma ba ya wahala.

124. “Kuma wanda ya bijire'?
daga ambatoNa (AlKur'dni), to,
lalle ne rayuwa mai Kunci ta tabbata
a gare shi, kuma Muna tayar da shi
a Ranar Kiyima yana makaho.”

125. Ya ce, *"Ya Ubangiji! Don
me ne Ka tdyar da ni makaho alhali
kuwa na kasance mai gani?”’
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(1) Wanda ya bijire daga dyoyin Allah, shi ne kéfirin da bai yarda da shiga Musulunci

ba.
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126. Ya ce, "‘Kamar wancan ne
ayoyinMu suka jé maka, sai ka
mance su, kuma kamar hakar a
yau ake mance ka.”

127. Kuma kamar haka Muke
saka wa wanda ya yawaita, ‘"’ kuma
bai yi imdni da dyoyin Ubangijinsa
ba. Kuma lalle ne azabar Lahira ce
mafl tsanani, kuma mafi wanzuwa.

128. Shin, to, bai shiryar da su ba
céwa da yawa Muka halakar da
(kafirai) daga Karnuka, a gaba-
ninsu, suna tafiya a cikin masau-
kansu? Lalle ne, a cikin wancan
akwai ayoyi ga masu hankula.

129. Kuma ba domin wata kal-
ma ba wadda ta gabata daga
Ubangijinka, da kuma ajali amba-
tacce, haKika, di azabar ta kasance
mai lazimta.

130, Sai ka yi haKuri'® a kan
abin da suke céwa, kuma ka yi
tasbihi da godé wa Ubangijinka a
gabdnin fitowar rana da gahinin
bacéwarta, kuma daga sa’0’in dare
sal ka yi tasbihi da sdsannin yini,
tsammaninka za ka sami yarda.

131. Kuma kada ka miKar da
idanunka zuwa ga abin da Muka
jivar da su dadi da shi, nau’i-nau’i,
daga gare su, kamar huren rayuwar
diniya yake, domin Mu fitine su a
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(1) Wanda ya yawaita, shi ne Musulmi fisiki ko mai bidi'a yana Kara abin da ba a sani
ba a cikin addini, ya yawaita shi. Shi ma va shiga a cikin wahalar diniya. Kuma ta Lihira

ta [1 tsanani.

(2) HaKuri da rike ibdda ta salloli da tasibihi a lokatanta, farilla da na nafila, shi ne
maganin izgilin masu izgli. Tasbihi da gode wa Allah a gabanin fitowar rand ga sallar
Asuba.a gabanin bacéwarta ga La’asar, a sa’a’in dare ga Isha’i, da gefukan riana ga Azahar.
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cikinsa, alhdli kuwa arzikin Uban-
gijinka ne mafi alhéri kuma mafi
Wanzuwa.

132. Kuma ka umurci iydlanka
da salla, kuma ka y1 hakun a
kanta. BA Mu tambayar ka wani
arziki, Mu ne Muke arziita ka.
Kuma akiba mai kyau tana ga ta-
Kawa.

133. Kuma suka ce, “Don me ba
va zo mana da wata aya daga
Ubangijinsa?"” Shin, kuwa hujjar
abin da ke a cikin littattafan farko,
ba ta j&é musu ba?

134. Kuma da dai Mun halaka
su da wata azdba daga gabaninsa,
lalle ne did sun ce, “Ya Ubangi-
jinmu! Da Ka aitko da wani Manzo
zuwa gare mu har mu bibbivi
dyoyinKa daga gabanin mu KasKan-
ta, kuma mu wulakantu!”

135. Ka ce, "Kowa mai tsumaye
ne. Sai ku yi tsumdaye. Sa’an nan za
ku san su wa ne ma’abita tafark:
madaidaici, kuma wane ne ya némi
shiryuwa.”
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